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Alkatrészek

Alkatrészek
1 LED szalag

2 Hálózati adapter

3 Távirányító (3 V CR2025 elemmel)

4 Színváltás gombjai

5 Gomb  (fényerő- és/vagy színváltás gyorsítása)

6 Gomb  (fényerő- és/vagy színváltás lassítása)

7 Gomb RGB  (színes fény be-/kikapcsolója)

8 Gomb WW  (melegfehér fény be-/kikapcsolója)

9 Gomb: hidegfehér fény

10 Gombok világítási üzemmódváltáshoz

11 4 x zárófedél

12 2 x csatlakozó

Mellékelt rögzítőelemek

13 7 x rögzítőkapocs

14 16 x csavar
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Általános tudnivalók

Általános tudnivalók
A használati útmutató elolvasása és megőrzése

A használati útmutató ehhez az 5 méter hosszú LED szalaghoz (a 
továbbiakban: „termék“) tartozik. Az összeszereléssel és kezeléssel 
kapcsolatos fontos tudnivalókat tartalmazza.
A termék használatba vétele előtt figyelmesen olvassa el a használati 

útmutatót, különös tekintettel a biztonsági utasításokra. A használati útmutató 
tartalmának figyelmen kívül hagyása súlyos sérülésekhez vagy a termék 
károsodásához vezethet.
A használati útmutató az Európai Unióban érvényes szabványokon és előírásokon 
alapszik. Vegye figyelembe az adott ország irányelveit és törvényeit is.
Őrizze meg a használati útmutatót későbbi használatra. Ha a terméket továbbadja, 
feltétlenül adja át a használati útmutatót

Rendeltetésszerű használat
A terméket kizárólag dekorációs világításra tervezték, és csak száraz beltéri 
helységekben használható. Kizárólag magáncélú felhasználásra készült, így ipari és 
kereskedelmi célokra nem alkalmas.
A terméket kizárólag az e használati útmutatóban leírtak szerint használja. Bármely 
más használat nem rendeltetésszerű felhasználásnak minősül, és anyagi kárhoz 
vagy személyi sérüléshez vezethet. A termék nem gyerekjáték.
A gyártó és a kereskedő nem vállal felelősséget a termék nem rendeltetésszerű vagy 
helytelen használatából eredő károkért
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Jelmagyarázat
A használati útmutatóban, a terméken vagy a csomagoláson az alábbi jelöléseket 
használjuk.

Megfelelőségi nyilatkozat (lásd: „Megfelelőségi nyilatkozat“ fejezet): 
Az ezzel a jelzéssel ellátott termékek az Európai Gazdasági Térségben 
alkalmazandó összes közösségi szabálynak eleget tesznek.

Az ezzel a jelzéssel ellátott termékek csak beltéri használatra 
alkalmasak.

Az ezzel a jelzéssel ellátott termékek egy rövidzárlatbiztos 
transzformátorral vannak felszerelve.

Az ezzel a jelzéssel ellátott termékek pozitív polaritással rendelkeznek. 
Csak olyan termékekhez csatlakoztathatók, amelyek szintén pozitív 
polaritásúak.

Független működőeszköz

A hálózati adapter a II. védelmi osztálynak felel meg.

A LED szalag a II. védelmi osztálynak felel meg.

A termék a legalább 12,5 mm átmérőjű idegen testek bejutásával, va-
lamint ujjbenyomással szemben védett.

A „GS“ jelzés a termék tesztelt biztonságáról tájékoztat. Az ezzel a jel-
zéssel ellátott termékek megfelelnek a német termékbiztonsági tör-
vény (ProdSG) által előírt követelményeknek.



Biztonság

9

Biztonság
Jelzőszavak magyarázata  
A használati útmutatóban az alábbi jelzéseket és figyelemfelhívó szavakat 
használjuk.

 FIGYELMEZTETÉS!
Ezen figyelmeztető jelzés/szó olyan közepes 
kockázatú veszélyre hívja fel a figyelmet, amely 
figyelmetlenség esetén súlyos sérülést vagy halált 
okozhat.

 VESZÉLY!
Ezen figyelmeztető jelzés/szó olyan magas ko-
ckázatú veszélyre hívja fel a figyelmet, amely 
figyelmetlenség esetén súlyos sérülést vagy halált 
okozhat.

ÉRTESÍTÉS!
Ezen jelzőszó a lehetséges anyagi károkra hívja 
fel a figyelmet
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Általános biztonsági előírások

 FIGYELMEZTETÉS!

Áramütés veszélye!
A hibás elektromos hálózat vagy a túl magas feszültség elektromos 
áramütéshez vezethet.

 − Kizárólag olyan konnektorba csatlakoztassa a terméket, 
amelyben a hálózati feszültség a készülék ismertető címkéjén 
megadott feszültséggel megegyezik.

 − A terméket lehetőleg csak könnyen hozzáférhető konnektorba 
csatlakoztassa, hogy üzemzavar/váratlan esemény esetén 
gyorsan ki tudja húzni.

 − Ne használja a terméket, ha az szemmel láthatóan sérült 
vagy a csatlakozóvezeték és/vagy a hálózati adapter 
meghibásodott.

 − Kizárólag a csomagban mellékelt hálózati adaptert használja.
 − Szerelje össze a terméket egy arra alkalmas talajon, és 

győződjön meg arról, hogy a vezeték elhelyezésével nem áll 
fenn botlásveszély.

 − A hálózati adapter nem cserélhető. Ha a csatlakozóvezeték 
vagy a hálózati adapter sérült, selejtezze le és pótolja a 
hálózati adapter azonos modelljével. Forduljon a gyártóhoz a 
garanciakártyán megadott ügyfélszolgálat címén.

 − A termék LED izzói nem cserélhetők. Ha az izzók már nem 
működőképesek, a teljes LED szalagot ki kell cserélni.

 − Ne nyissa fel a műszertokot, hagyja a javítást a 
szakszemélyzetre. Ehhez forduljon egy szakszervizhez. A 
megfelelően elvégezett javításokat követő szakszerűtlen 
csatlakoztatás vagy hibás kezelés esetén a felelősségvállalási 
vagy garanciaigény nem érvényesíthető.

 − Semmi esetre ne hajtson végre módosításokat a terméken.
 − Ne használja a terméket, amíg az nincs összeszerelve . Ne 

használja a LED szalagot, ha az le van takarva vagy körbeveszi 
egy felület.



Biztonság

11

 − Óvja a hálózati adaptert a kedvezőtlen időjárástól, azaz esőtől 
és hótól.

 − A javítások során csak az eredeti készülék alkatrészeivel 
azonos alkatrészek használhatók fel. A termékben olyan 
elektromos és mechanikai elemek találhatók, amelyeket 
feltétlenül óvni kell a veszélyforrásokkal szemben.

 − Ne használja a terméket külső időzítővel vagy egy külön 
távirányító rendszerrel.

 − Ne csatlakoztassa az izzókat külső fényerőszabályzóhoz.
 − Ne merítse vízbe vagy más folyadékba se a terméket, se a 

csatlakozóvezetéket vagy a hálózati adaptert .
 − Soha ne fogja meg nedves kézzel a hálózati adaptert.
 − Soha ne húzza ki a vezetéknél fogva a hálózati adaptert a 

konnektorból, hanem mindig a hálózati adaptert fogja meg.
 − Soha ne használja a csatlakozóvezetéket fogantyúnak.
 − Tartsa távol a terméket, a hálózati adaptert és a 

csatlakozóvezetéket nyílt lángtól és forró felületektől.
 − Ne törje meg a csatlakozóvezetéket, valamint ne tegye rá éles 

szélű tárgyakra.
 − Kizárólag belterekben használja a terméket. Ne használja a 

terméket párás helységekben vagy esőben.
 − Soha ne tárolja a terméket úgy, hogy az könnyen kádba vagy 

mosdókagylóba eshet.
 − Soha ne nyúljon elektromos készülék után, ha az vízbe 

esett. Ilyen esetben azonnal húzza ki a hálózati adaptert a 
konnektorból.

 − Ha nem használja a terméket, ha a működésében hiba lép fel, 
illetve a termék tisztítása során mindig kapcsolja ki, és húzza ki 
a hálózati adaptert a konnektorból.

 − A termék összeszerelése, szétszerelése vagy tisztítása előtt 
mindig húzza ki a hálózati adaptert a konnektorból.

 − Ne csatlakoztassa a LED szalagot az elektromos hálózatba, 
amíg az a csomagolásban van vagy fel van tekerve.
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 FIGYELMEZTETÉS!

A termék veszélyt jelent gyermekek és korlátozott fizikai, 
érzékszervi vagy szellemi képességű (például részben 
fogyatékkal élő, csökkentett fizikai és szellemi képességű 
időskorú) vagy tudás és tapasztalat szempontjából kevésbé 
jártas (például nagyobb gyerekek) személyekre.

 − A terméket 8 éves kor feletti gyerekek és csökkentett 
fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességű, illetve 
hiányos tapasztalattal és tudással rendelkező személyek is 
használhatják felügyelet mellett, vagy akkor, ha a biztonságos 
használattal kapcsolatos oktatásban részesültek és a 
használatból eredő veszélyekkel tisztában vannak. Gyerekek 
nem játszhatnak a termékkel. Gyerekek felügyelet nélkül nem 
végezhetik el sem a tisztítást, sem a felhasználói karbantartást.

 − Tartsa távol a 8 évesnél fiatalabb gyerekeket a terméktől és a 
csatlakozóvezetéktől.

 − Használat közben ne hagyja a terméket őrizetlenül.
 − Ne hagyja, hogy a gyerekek a csomagolással játszanak. 

Könnyen belegabalyodhatnak vagy lenyelhetik, amely 
fulladáshoz vezethet.

 FIGYELMEZTETÉS!

Robbanás- és égési sérülésveszély! Elemek általi veszélyek!
Az elemek szakszerűtlen használatakor robbanásveszély, vagy a 
kiszivárgó sav miatt égési sérülés veszélye állhat fenn.

 − Óvja az elemeket a forróságtól és ne dobja őket nyílt tűzbe.
 − Az elemek használata során ügyeljen a megfelelő (+/-) 

polaritásra.
 − Kizárólag azonos típusú elemekkel pótolja őket.
 − Szükség esetén tisztítsa meg az elemeket és a készülék 

érintkezési felületeit, mielőtt belehelyezi az elemeket.
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 − Ne zárja rövidre az elemeket.
 − Soha ne próbálja meg a nem tölthető elemeket feltölteni.
 − Ne szedje szét az elemeket.
 − Kerülje az elemekből kiszivárgó savval a bőrrel, szemmel 

és nyálkahártyán át történő érintkezést. Ne tisztítsa le az 
elemfolyadékot puszta kézzel. Használjon ehhez védőkesztyűt. 
Az elemsavval való érintkezés esetén az érintett területeket 
azonnal mossa ki bő tiszta vízzel, és forduljon orvoshoz.

 − Ha a terméket hosszabb ideig nem használja, vegye ki az 
elemeket a távirányító elemtartó

 − Tartsa távol az elemeket a gyerekektől, és tárolja őket gyerekek 
számára nem elérhető helyen.

 − Az elemek lenyelése vagy a testbe valamilyen módú bejutása 
esetén forduljon orvoshoz.

 − A lemerült elemeket el kell távolítani a készülékből.
 − Ez a termék G energiahatékonysági osztályú fényforrást 

tartalmaz. A fényforrást nem kiskereskedelmi értékesítésre 
szánják.

 VESZÉLY!

Sérülésveszély!
A LED izzók fénye nagyon erős, így szemkárosodást okozhat, ha 
közvetlenül belenéz.

 − Soha ne nézzen bele közvetlenül a termék világító LED izzóiba.
 − Ne vizsgálja meg működés közben optikai eszközzel (pl. 

nagyítóval) a LED izzókat.
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ÉRTESÍTÉS!

Kárveszély!
A termék szakszerűtlen használata a termék károsodásához vezethet.

 − Óvja a terméket éles szélű tárgyaktól.
 − Ne tegye ki a terméket erős rázkódásnak. Ez tartós sérülést 

okozhat a terméken és a hálózati adapteren.
 − Soha ne tegye a terméket forró felületekre vagy ezek közelébe 

(főzőlap stb.).
 − Soha ne tegye ki a terméket magas hőmérsékletnek (fűtés 

stb.) vagy kedvezőtlen időjárásnak (eső stb.)
 − Ne akasszon ruhadarabokat vagy egyéb tárgyakat a termékre.
 − A termék összeszerelése során ügyeljen arra, hogy a termék 

rendesen rögzítve legyen.

Első üzembe helyezés 
A termék és a csomag tartalmának ellenőrzése

ÉRTESÍTÉS!

Kárveszély!
A csomagolás éles késsel vagy hegyes tárggyal történő figyelmetlen 
felnyitásakor könnyen kárt tehet a termékben.

1. A csomagolást óvatosan bontsa fel. Vegye ki a terméket a csomagolásból.
2. Ellenőrizze, hogy a csomag tartalma hiánytalan-e (lásd: A ábra).
3. Ellenőrizze, hogy a termék vagy az alkatrészek nem sérültek vagy hibásak. 

Sérülés vagy hiba esetén ne használja a terméket. Forduljon a gyártóhoz a 
garanciakártyán megadott ügyfélszolgálat címén.

Összeszerelés
1.  Rögzítse a LED szalagot 1  és a hálózati adaptert 2  a kívánt helyre.
2. Tisztítsa meg a felületet, amelyre a terméket fektetni kívánja.
3. Dugja be a hálózati vezetéket a LED szalagba (lásd: A ábra).
4. Tekerje le a LED szalagot az orsóról.
5. Rögzítheti a LED szalagot a rögzítőkapcsokkal 13 , vagy közvetlenül a kívánt 

felületre is ragaszthatja.
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Összeszerelés rögzítőkapcsokkal:
 − Rögzítse a LED szalagot a rögzítőkapcsok és a csavarok segítségével a kívánt 

helyre (lásd: B ábra).
Összeszerelés ragasztószalaggal:

 − Távolítsa el a védőfóliát a LED szalag öntapadó hátlapjáról. Bizonyosodjon 
meg arról, hogy a ragasztószalagok alkalmasak a felülethez. A ragasztócsíkok 
eltávolítása során sérülések keletkezhetnek a felületen. Ezért nem tudunk 
felelősséget vállalni. Ügyeljen arra, hogy lehetőleg sima és zsírtalan legyen a 
felület, amelyre a LED szalagot rögzíteni kívánja. Óvatosan illessze a LED szalagot a 
kívánt felületre, és nyomja rá. Eközben ne a LED izzókat nyomja meg.

A LED szalag lerövidítése

 WARNUNG!

Áramütés veszélye! 
A szakszerűtlen használat elektromos áramütéshez vezethet.

 − Mielőtt a LED szalagon bármilyen munkát végez, válassza le a 
hálózati adaptert az elektromos hálózatról.

1. Állítsa be a LED szalag 1  megfelelő helyzetét.
2. Rövidítse le ollóval a LED szalagot a kívánt hosszra. Kizárólag a megjelölt pontokon 

vágja el a LED szalagot. Ezek fekete vonalakkal vannak megjelölve (lásd: H ábra).
3.  A LED két végét nyomja az összekötők érintkezőibe 12 . Ügyeljen a LED szalagon 

lévő jelölésekre a megfelelő polaritás helyreállításához (lásd: E ábra).
4.  Nyomja rá a zárófedeleket 11 ) az összekötők végeire (lásd: F ábra).

Távirányító
A távirányító 3  segítségével váltogathat a LED szalag különböző beállításai közül.
Az első használat előtt távolítsa el a védőszalagot a távirányító hátlapján lévő 
elemrekeszből.

Termék be-/kikapcsolása
 − A színes fény bekapcsolásához nyomja meg az RGB  7  feliratú gombot. A fénys-

zínek közötti váltogatáshoz nyomja meg a színválasztékhoz szükséges 4  gom-
bot, illetve a hidegfehér fényhez a 9  gombot. Ennek kiapcsolásához nyomja 
meg újra az RGB  feliratú gombot.
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 − Ha a terméket csak melegfehér fénnyel szeretné használni, akkor nyomja meg a 
WW  8  feliratú gombot. Ennek kikapcsolásához nyomja meg újra az WW  feliratú 

gombot.
 − A színes és a melegfehér fény bekapcsolásához nyomja meg egymás után az RGB  

és a WW  gombot.
 − Fényerő beállítása
 − Ha kiválasztotta a színválaszték 4  gombját, a hidegfehér fény 9  gombját 

vagy a melegfehér fény WW  8  gombját, akkor az 5  és 6  gombokkal növel-
heti és csökkentheti a fényerősséget.

Fényváltó üzemmódok
 − Haben Sie eine der Tasten für die Farbwahl 5 , kaltweißes Licht 9  oder warm-

weißes Licht WW  8  gewählt, können Sie mit den Tasten  /  5  / 6  die 
Helligkeit erhöhen oder verringern.

Lichtwechselmodi
 − Válasszon a négy fényváltó üzemmód (Flash, Strobe, Fade és Smooth) közül a 10  

gomb megnyomásával.
 − A „Fade“ üzemmódban csak a hidegfehér izzók, illetve a hidegfehér és melegfe-

hér izzók világítanak, ha ehhez a WW  8  gombot is megnyomyja.

 − Nyomja meg az  /  és 6  gombokat a színváltás sebességének növelésé-
hez vagy csökkentéséhez.

 − Ha a terméken csak melegfényt kapcsolja be, akkor a fényváltó üzemmódok nem 
működnek.

Távirányító elemeinek cseréje 
1. Húzza el a távirányító 3  elemrekeszének fedőlapját jobbra, és ezzel 

egyidejűleg az elemrekeszt kifelé (lásd: C ábra).
2.  Az elemeket kizárólag azonos típusú elemekkel pótolja. Ügyeljen a polaritások 

megfelelő irányára.
3. Csúsztassa az elemrekeszt vissza a távirányítóba (K ábra).
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isztítás

 FIGYELMEZTETÉS!

Áramütés veszélye! 
A szakszerűtlen használat elektromos áramütéshez vezethet.

 − Minden tisztítás előtt válassza le a hálózati adaptert az elektromos 
hálózatról.

ÉRTESÍTÉS!

Kárveszély!
A termék szakszerűtlen használata a termék károsodásához vezet-
het.

 − Ne használjon agresszív tisztítószert, fém vagy nejlon sörtéjű 
kefét, éles vagy fém tisztítóeszközt, mint például kést, kemény 
spaklit vagy hasonló tárgyat. Ezek felsérthetik a termék felüle-
teit.

 − Semmi esetre se tegye a terméket mosógatógépbe, mert ezzel 
tönkretenné.

1.  Tisztítás előtt húzza ki a hálózati adaptert 2  a konnektorból.

2. Hagyja a terméket teljesen lehűlni.

3. Tisztítsa meg a terméket egy száraz, szálmentes ronggyal

Tárolás
Mielőtt a tárolóhelyére tenné, minden alkatrésznek teljesen meg kell száradnia.

 − Mindig száraz helyen tárolja a terméket.
 − Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól.
 − Tartsa a terméket gyerekek által nem elérhető, biztonságosan elzárt helyen.
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Műszaki adatok
Típus NP-BWS-5M
A termék teljes teljesítménye max. 24 W
LED szalag hossza kb. 5 m
Tömeg 360 g

LED szalag
Üzemi feszültség / áramerősség 12 V ⎓ / 2 A
LED szalag teljesítménye max. 20 W
Védelmi osztály III
Védettségi fokozat IP20
Használati feltételek +10 °C és +30 °C közötti hőmérséklet
Izzó 5050, 90 x RGB + 90 x WW (5 m)
Színvisszaadási index >80 
Fényáram max. 800 lm
Fényszín melegfehér + színes

Hálózati adapter
Modell NP-LS-AP-2
hálózati vezeték hossza 1,5 m
Bemeneti feszültség 220 - 240 V ~, 50 / 60 Hz
Kimenő feszültség 12 V ⎓ 2 A, max. 24 W
Védelmi osztály

 
ta 40 °C

ṫc 75 °C

Távirányító
Típus NP-BWS-RC
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Megfelelőségi nyilatkozat
Az EU-Megfelelőségi nyilatkozat a mellékelt Jótállási adatlapon 
feltüntetett címen kérhető.

Környezetbarát hulladékkezelés
Csomagolás leselejtezése

Készülékét az esetleges szállítási károk megelőzése érdekében 
csomagolás borítja. A csomagolás újra felhasználható, és könnyen 
visszavezethető a nyersanyagforgalomba. A papírt és a kartont a papír-, 
a fóliát a műanyag-hulladékgyűjtőbe tegye.

Készülék leselejtezése
Ne dobja készülékét a háztartási hulladékok közé. A 2012/19 EU 
irányelv alapján a készüléket üzemi élettartamának végén a 
megfelelő módon ártalmatlanítani kell. Ennek során a készülékben 
lévő újrahasznosítható hulladékanyagokat újra felhasználják, és így 
elkerülhető a környezetszennyezés. 
Adja le régi készülékét egy elektromos hulladékgyűjtőhelyen vagy 
egy újrahasznosító hulladéklerakónál. Ehhez további tájékoztatásért 
forduljon a helyi hulladékkezelő társasághoz vagy a helyi 
önkormányzathoz.

Az elemek és akkumulátorok nem kerülhetnek háztartási 
hulladékok közé!
Minden fogyasztót törvény kötelez arra, hogy az elemeket és 
akkumulátorokat az adott település/városrész gyűjtőállomásán 
vagy a kereskedelemben leadja, függetlenül attól, hogy ezek káros 
anyagot tartalmaznak vagy sem. Így biztosítható azok környezetbarát 
hulladékkezelése.
*az alábbi jellel van ellátva: CD = kadmium, Hg = higany, Pb = ólom
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Komponente

Komponente
1 LED svetlobni trak

2 Napajalnik

3 Daljinski upravljalnik (vključno s 3 V CR2025 baterijami)

4 Tipke za izbiro barve

5 Tipka  (svetlost oz. povišanje hitrosti menjavanja barv)

6 Tipka  (svetlost oz. zmanjšanje hitrosti menjavanja barv)

7 Tipka RGB  (tipka za vklop/izklop barvne svetlobe)

8 Tipka WW  (tipka za vklop/izklop tople bele svetlobe)

9 Tipka za hladno belo svetlobo

10 Tipke za način menjavanja osvetlitve

11 Zaključni pokrov, 4 x

12 Spojka, 2 x

Priloženi povezovalni elementi

13 Pritrdilna sponka, 7 x

14 Vijak, 16 x
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Splošno

Splošno
Branje navodil in shranjevanje 

Ta navodila za uporabo spadajo k temu LED svetlobnemu traku, dolžine 
5 m (v nadaljevanju imenovan »izdelek«). Vsebujejo pomembne 
informacije v zvezi z namestitvijo in upravljanjem.
Pred začetkom uporabe izdelka temeljito preberite navodila za uporabo, 

predvsem varnostne napotke. Neupoštevanje teh teh navodil za uporabo lahko 
povzroči hude telesne poškodbe ali poškodbe naprave.
Navodila za uporabo temeljijo na standardih in predpisih, ki veljajo v Evropski uniji. 
Tudi v tujini upoštevajte za državo specifične smernice in zakonodajo.
Shranite navodila za uporabo za prihodnjo uporabo. Če izdelek predate tretjim 
osebam, nujno priložite ta navodila za uporabo.

Namenska uporaba
Izdelek je zasnovan izključno za okrasno osvetljevanje in primeren samo za uporabo 
v suhih notranjih prostorih. Namenjen je izključno zasebni uporabi in ni primeren za 
industrijske namene.
Izdelek uporabljajte izključno tako, kot je opisano v teh navodilih za uporabo. Vsaka 
druga uporaba se šteje za nenamensko in lahko povzroči materialno škodo ali celo 
telesne poškodbe. Izdelek ni otroška igrača.
Proizvajalec ali prodajalec ne prevzema jamstva za škode, nastale zaradi 
nenamenske ali napačne uporabe.
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Razlaga simbolov
V navodilih za uporabo, na izdelku ali embalaži so uporabljeni naslednji simboli.

Izjava o skladnosti (glejte poglavje »Izjava o skladnosti«): Izdelki, 
označeni s tem simbolom izpolnjujejo vse potrebne predpise Skupnosti, 
ki se uporabljajo v Evropskem gospodarskem prostoru

Izdelki, označeni s tem simbolom, se smejo uporabljati samo v 
notranjih prostorih.

Izdelki, označeni s tem simbolom, so opremljeni z varnostnim trans-
formatorjem, odpornim na kratki stik.

Izdelki, označeni s tem simbolom, imajo pozitivno polariteto. Do-
voljeno jih je povezati samo z izdelki, ki imajo prav tako pozitivno 
polariteto.

Neodvisen pretvornik

Napajalnik ustreza razredu zaščite II.

LED trak ustreza razredu zaščite II.

Izdelek je zaščiten pred vdorom trdih tujkov s premerom od 12,5 mm 
kot tudi pred poseganjem vanj s prsti. 

Simbol »GS« pomeni »Geprüfte Sicherheit« oz. preizkušena varnost. 
Izdelki, označeni s tem znakom, ustrezajo zahtevam nemškega Zako-
na o varnosti naprav in izdelkov (ProdSG).
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Varnost
Razlaga opozoril
V teh navodilih za uporabo se uporabljajo naslednji simboli in opozorilne besede

 OPOZORILO!
Ta opozorilni simbol/beseda označuje nevarnost s 
srednjo visoko stopnjo tveganja, katere posledica 
ob neupoštevanju navodil so lahko smrt ali huda 
telesna poškodba.

 NEVARNOST!
Ta opozorilna beseda opozarja na nevarnost z zelo 
visoko stopnjo tveganja, katere posledica ob neu-
poštevanju navodil so lahko smrt ali hude telesne 
poškodbe.

IMPORTANT!
Ta opozorilna beseda opozarja pred možnimi 
materialnimi škodami.

Splošna varnostna opozorila

 OPOZORILO!

Nevarnost električnega udara!
Pomanjkljiva električna inštalacija ali previsoka električna napetost 
lahko povzročijo električni udar.

 − Izdelek priključite samo, če se omrežna napetost vtičnice 
ujema s podatkom na tipski ploščici.

 − Izdelek priključite samo v lahko dostopno vtičnico, da ga boste 
v primeru okvare lahko hitro izklopili iz omrežnega napajanja.

 − Izdelka ne uporabljajte, če ima vidne poškodbe ali če je 
pokvarjen priključni kabel oz. napajalnik.

 − Uporabljajte izključno s priloženim napajalnikom.
 − Namestite izdelek na primerno podlago in se prepričajte, da so 

kabli varno položeni in da ne obstaja nevarnost spotikanja.
 − Napajalnika ni mogoče zamenjati. Če je poškodovan priključni 

kabel ali napajalnik, ga je treba odstraniti in zamenjati z napa-
jalnikom istega modela. Obrnite se na naslov servisa proizva-
jalca, ki je naveden garancijski kartici.
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 − LED diod izdelka ni mogoče zamenjati. Če LED diode več ne 
delujejo, je treba zamenjati LED trak.

 − Ne odpirajte ohišja, ampak popravilo prepustite 
strokovnjakom. V ta namen se obrnite na specializirano 
delavnico. V primerih samostojno izvedenih popravil, 
neustreznega priklopa ali nepravilne uporabe bodo jamstveni 
in garancijski zahtevki zavrnjeni.

 − Izdelka nikakor ne spreminjajte.
 − Izdelka ne uporabljajte, ko ni nameščen. LED svetlobnega 

traku ne uporabljajte, če je prekrit ali spuščen v površino.
 − Vtič napajalnika ne izpostavljajte vremenskim razmeram, kot 

sta dež in sneg.
 − Pri popravilih je dovoljeno uporabljati samo dele, ki ustrezajo 

izvornim podatkom o izdelku.
 − V tem izdelku so električni in mehanski deli, ki so nujno 

potrebni za zaščito pred viri nevarnosti.
 − Izdelka ne uporabljajte z zunanjo stikalno uro ali ločenim 

sistemom za daljinsko upravljanje.
 − Svetila ne priključite na zunanji zatemnjevalnik.
 − Izdelka, priključnega kabla ali napajalnika ne potapljajte v 

vodo ali druge tekočine.
 − Napajalnika se nikoli ne dotikajte z vlažnimi rokami.
 − Napajalnika nikoli ne vlecite iz omrežne vtičnice za priključni 

kabel, temveč vedno primite za napajalnik.
 − Priključnega kabla nikoli ne uporabljajte kot ročaj za 

prenašanje izdelka.
 − Izdelka, napajalnika in priključnega kabla ne izpostavljajte 

bližini odprtega ognja in vročim površinam.
 − Priključnega kabla ne prepogibajte in ne polagajte čez ostre 

robove.
 − Izdelek uporabljajte samo v notranjih prostorih. Nikoli ga ne 

uporabljajte v vlažnih prostorih ali na dežju.
 − Izdelka nikoli ne shranjujte tako, da bi lahko padel v kad ali 

umivalnik.
 − Nikoli ne segajte po električni napravi, če je padla v vodo. V 

tem primeru takoj izvlecite napajalnik iz vtičnice.
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 − Če izdelka ne uporabljate, ga čistite ali če pride do motnje, ga 
vedno izklopite in izvlecite napajalnik iz vtičnice.

 − Pred montažo, demontažo ali čiščenjem vedno izvlecite vtič iz 
vtičnice.

 − LED svetlobnega traku ne priklopite na omrežno napajanje, 
dokler je v embalaži ali navit na kolut.

 OPOZORILO!

Nevarnosti za otroke in osebe z zmanjšanimi telesnimi, 
zaznavnimi ali duševnimi sposobnostmi (na primer ljudi z 
delnimi telesnimi okvarami, starejše osebe z zmanjšanimi 
telesnimi in duševnimi sposobnostmi) ali s pomanjkanjem 
izkušenj in znanja (na primer starejši otroci).

 − – Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8 let naprej, in 
osebe z zmanjšanimi telesnimi, zaznavnimi ali duševnimi 
sposobnostmi ali s pomanjkanjem izkušenj in znanja, če so 
pod nadzorom ali so bile seznanjene z varno uporabo izdelka 
in posledično razumejo nevarnosti. Otroci se ne smejo igrati 
z izdelkom. Otroci brez nadzora, izdelka ne smejo čistiti in 
opravljati uporabniškega vzdrževanja.

 − Poskrbite, da se otroci, mlajši od osem let, izdelku in priključni 
napeljavi ne bodo približevali.

 − Izdelka med uporabo ne puščajte brez nadzora.
 − Otroci se z embalažo ne smejo igrati. Otroci se lahko pri igranju 

zapletejo vanjo in se zadušijo.

 OPOZORILO!

Nevarnost eksplozije in razjed! Nevarnosti zaradi baterij!
Pri neprimerni uporabi baterij obstaja nevarnost eksplozije in 
nastanka razjed zaradi morebitne iztekajoče se kisline v bateriji.

 − Baterij ne izpostavljajte močni vročini in ne mečite jih v ogenj.
 − Pazite, da baterijo vstavite s pravilno polariteto (+/–).
 − Baterijo zamenjajte samo z baterijo istega tipa.
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 − Pred vstavljanjem po potrebi očistite kontakte baterije in 
izdelka.

 − Baterij ne zvežite v kratek stik.
 − Nikoli ne poskušajte polniti baterij, ki jih ni mogoče polniti.
 − Baterij ne razstavljajte.
 − Preprečite stik baterijske kisline s kožo, očmi in sluznicami. 

Baterijske tekočine ne odstranjujte z golimi rokami. Pri tem 
nosite zaščitne rokavice. Pri stiku z baterijsko kislino prizadeta 
mesta takoj sperite z veliko količino čiste vode in se nemudoma 
napotite k zdravniku.

 − Če izdelka dlje časa ne uporabljate, iz predala za baterije 
daljinskega upravljalnika izvzemite baterije. Poskrbite, da 
otroci ne morejo priti v stik z baterijami in jih hranite zunaj 
njihovega dosega.

 − Ob zaužitju baterij ali če kako drugače zaidejo v telo, 
nemudoma obiščite zdravnika.

 − Izrabljene baterije je treba odstraniti iz naprave.
 − Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti 

G. Vir svetlobe ni namenjen prodaji na drobno.

 NEVARNOST!

Nevarnost telesnih poškodb!
Svetloba LED diod je zelo svetla in lahko poškoduje vaše oči, če 
neposredno gledate vanje.

 − Nikoli ne glejte neposredno v svetleče LED diode izdelka.
 − Med delovanjem LED diod ne opazujte z optičnim 

inštrumentom (npr. povečevalnim steklom).

NAPOTEK!

Nevarnost poškodb!
Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko izdelek poškoduje.

 − Zaščitite ga pred ostrimi robovi.
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 − Izdelka ne izpostavljajte močnim tresljajem. To lahko trajno 
poškoduje izdelek in napajalnik.

 − Izdelka nikoli ne postavljajte na ali v bližino vročih površin 
(plošče štedilnika itd.).

 − Izdelka nikoli ne izpostavljajte visoki temperaturi (grelec itd.) 
ali vremenskim vplivom (dežju itd.).

 − Čez izdelek ne obešajte kosov oblačil ali drugih predmetov.
 − Pri montaži izdelka pazite, da je izdelek pravilno pritrjen.

Prva uporaba
Preverite izdelek in obseg dobave

NAPOTEK!

Nevarnost poškodb!
Če boste embalažo odprli nepazljivo z ostrim nožem ali drugim 
koničastim predmetom, lahko izdelek hitro poškodujete. 

 − Med odpiranjem bodite zelo pazljivi.
1. Izdelek vzemite iz embalaže.
2.  Preverite, ali je obseg dobave popoln (glejte sl. A)
3. Preverite, ali ima izdelek ali njegovi posamezni deli vidne poškodbe. Če so 

prisotne poškodbe, izdelka ne uporabljajte. Obrnite se na naslov servisa 
proizvajalca, ki je naveden garancijski kartici.

Montaža
1. Določite položaj LED traku 1  in napajalnika 2  na želenem mestu.
2.  Očistite površino, na katero želite namestiti izdelek.
3. Napajalnik vtaknite v LED napajalnik (glejte sl. A).
4. LED trak odvijte s koluta.
5. LED trak lahko pritrdite ali s pritrdilnimi sponkami 13  ali ga neposredno nalepite 

na želeno površino:
Montaža s pritrdilnimi sponkami:

 − LED trak pritrdite s pritrdilnimi sponkami in vijaki na želeno mesto (glejte sl. B).
Montaža z lepilnim trakom:

 − Odstranite zaščitno folijo z lepilne hrbtne strani LED traku. Preverite, ali je površina 
primerna za uporabo lepilnih trakov. Pri odstranjevanju lepilnega traku lahko 
poškodujete površino. Z to ne moremo prevzeti jamstva. Pazite, da je površina, na 
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katero želite pritrditi LED trak, po možnosti gladka in nemastna. LED trak previdno 
namestite na želeno mesto in ga pritisnite nanj. Pri tem ne pritiskajte na LED diode.

Krajšanje LED traku

 OPOZORILO!

Nevarnost električnega udara! 
Nestrokovno ravnanje lahko pripelje do električnega udara.

 − Pred vsemi deli na LED traku napajalnik odklopite iz 
omrežnega napajanja.

1. Izberite želeno dolžino LED traku 1 .
2.  LED trak s škarjami skrajšajte na želeno dolžino. LED trak prerežite samo na 

označenih mestih za rezanje. Ta so ustrezno označena s črno črto (glejte sl. D).
3. Pritisnite oba konca LED traku na rezilne kontakte spojk 12 . Bodite pozorni na 

oznake na LED traku in spojkah, da zagotovite pravilno usmerjenost polov  
(glejte sl. E).

4.  Pritisnite na po en zaključni pokrov 11  na koncih spojk (glejte sl. F).

Daljinski upravljalnik
Z daljinskim upravljalnikom 3  lahko menjavate med različnimi nastavitvami za LED 
trak. Pred prvo uporabo odstranite zaščitni trak iz predala za baterije na hrbtni strani 
daljinskega upravljalnika.

Vklop/izklop izdelka
 − Če želite izdelek vklopiti z barvno svetlobo, pritisnite tipko RGB  7 . Med barvami 

menjavate tako, da pritisnete na eno od tipk za izbiro barve 4  ali pa pritisnete 
na hladno belo svetlobo 9 . Za izklop ponovno pritisnite na tipko RGB .

 − Če želite, da se izdelek vklopi samo s toplo belo svetlobo, pritisnite na tipko WW  
8 . Za izklop ponovno pritisnite na tipko WW .

 − Druga za drugo pritisnite tipki RGB  / WW  , da vklopite barvno in toplo belo 
svetlobo.

Nastavitev svetlosti
 − Če ste izbrali eno izmed tipk za izbiro barve 4 , hladno belo svetlobo 9  ali 

toplo belo svetlobo WW  8  , lahko s tipkami  /  5  / 6  zvišati ali znižate 
svetlost.
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Način menjavanja osvetlitve
 − Izberite med štirimi načini menjavanja osvetlitve (bliskovito, utripajoče, 

pojemajoče, enakomerno) tako, da pritisnete na eno od tipk za menjavanje os-
vetlitve 10 . V načinu pojemajoče (Fade) svetijo samo hladne bele LED diode oz. 
hladne bele in tople bele diode, če slednje dodatno vklopite s tipko WW  8 .

 − Pritisnite na tipke  /  5  / 6  da zvišate ali znižate hitrost menjave barv.
 − Če ste izdelek vklopili samo s toplo belo barvo, način menjavanja osvetlitve ne 

deluje.

Zamenjava baterije daljinskega upravljalnika 
1.  Povlecite zapah predala za baterije daljinskega upravljalnika 3  v desno in 

hkrati izvlecite predal za baterije (glejte sl. C).
2. Baterijo zamenjajte samo z baterijo istega tipa. Pazite, da bodo poli ustrezno 

poravnani.
3.  Potisnite predal za baterije nazaj v daljinski upravljalnik.

Čiščenje

 OPOZORILO!

Nevarnost električnega udara! 
Nestrokovno ravnanje lahko pripelje do električnega udara.

 − Pred vsakim čiščenjem odklopite napajalnik iz električnega omrežja.

NAPOTEK!

Nevarnost poškodb!
Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko izdelek poškoduje.

 − Ne uporabljajte agresivnih čistil, krtač s kovinskimi ali 
najlonskimi ščetinami kot tudi ne ostrih ali kovinskih 
predmetov za čiščenje, kot so noži, trde lopatice in podobno. 
Slednje lahko poškodujejo površine.

 − Izdelka nikakor ne dajte v pomivalni stroj. S tem bi ga uničili.
1. Pred čiščenjem izvlecite napajalnik 2  iz vtičnice.
2. Počakajte, da se izdelek popolnoma ohladi.
3.  Izdelek očistite s suho krpo, ki se ne pušča vlaken.
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Shranjevanje
Preden dele shranite morajo biti vsi popolnoma.

 − Izdelek ves čas hranite v suhem prostoru.
 − Zaščitite ga pred neposrednim vplivom sončnih žarkov.
 − Izdelek shranjujte tako, da je nedostopen otrokom in varno zaprt.

Tehnični podatki
Model NP-BWS-5M
Moč celotnega izdelka maks. 24 W
Dolžina LED traku pribl. 5 m
Teža 360 g

LED trak
Obratovalna napetost/tok 12 V ⎓ / 2 A
Moč LED traku maks. 20 W
Razred zaščite III
Stopnja zaščite IP20
Obratovalni pogoji +10 °C do +30 °C
Svetilno sredstvo 5050, 90 x RGB + 90 x WW (5 m)
Indeks barvne reprodukcije >80 
Svetlobni tok maks. 800 lm
Barva svetlobe topla bela + barvna

Napajalnik
Model NP-LS-AP-2
Dolžina električnega kabla 1,5 m
Vhodna napetost 220 - 240 V ~, 50 / 60 Hz
Izhodiščna napetost 12 V ⎓ 2 A, maks. 24 W
Zaščitni razred

 
ta 40 °C

ṫc 75 °C

Daljinski upravljalnik
Model NP-BWS-RC
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Izjava o skladnosti
Izjavo o skladnosti EU lahko zahtevate na naslovu, navedenem na pri-
loženi garancijski kartici.

 Okolju prijazno odlaganje med odpadke
Odlaganje embalaže med odpadke

Vaš izdelek je za zaščito pred morebitnimi transportnimi poškodbami v 
embalaži. Embalaže je mogoče reciklirati in enostavno vrniti v krogotok 
surovin. Lepenko in karton odstranite med odpadni papir, folije na 
zbirališče za reciklažo.

Odlaganje odpadne naprave med odpadke
Izdelka ne zavrzite med gospodinjske odpadke. V skladu z Direktivo 
2012/19/EU morate izdelek ob koncu življenjske dobe posredovati v 
nadzorovano zbirno mesto. Pri tem je treba surovine, ki jih naprava 
vsebuje, oddati v ponovno predelavo in preprečiti obremenitev okol-
ja. Oddajte odpadno napravo na zbirno mesto za električni odpad ali 
odlagališče surovin. Za podrobnejše napotke se obrnite na lokalno 
podjetje za odstranjevanje odpadkov ali komunalno upravo.

Baterije in akumulatorji ne sodijo med gospodinjske odpadke!
 Kot potrošnik ste zakonsko obvezani, da vse baterije in akumulatorje 
oddate na zbirno mesto občine/dela mesta, kjer stanujete ali v trgo-
vini, ne glede na to, ali vsebujejo škodljive snovi* ali ne. Na ta način je 
zagotovljena odstranitev na okolju prijazen način.
* označeno s: Cd = kadmij, Hg = živo srebro, Pb = svinec
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Származási hely: Kína 
Gyártó: | Distributer:

NORTHPOINT GMBH
BAHRENFELDER STR. 19
22765 HAMBURG
GERMANY

HU SI

ÉV JÓTÁLLÁS
LETA GARANCIJE

3
ÜGYFÉLSZOLGÁLAT 
POPRODAJNA PODPORA

A FOGYASZTÁSI CIKK TÍPUSA/IZDELEK:  
NP-BWS-5M 03/2022

813236

Kérjük forduljon a magyarországi ALDI áruházakhoz. 
Prosimo, oglasite se v vam najbližji HOFERjevi poslovalnici.


